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Nyugaton, keleten
vörös az ég alja.

Régről nem kelepel
kéményen a gólya.

Csóka- s varjúsereg
lepi el a fákat,

véget a szél se vet
a nagy csárogásnak.

Pedig fúj, ahogyan
fújni tud november,
birkózik a csupasz

hegyekkel, vizekkel.

Bömböl a szél, süvölt,
dühében már jajgat:
túlcsárogják dühét

a csókák és a varjak.

November
Szent András hava, Őszutó hó

Október 21-től november 20-ig skorpió csillagjegy
November 9. Feltalálók napja
November 16. A tolerancia nemzetközi napja
November 20. Ifjú zenebarátok világnapja
November 27. A Nobel-díj alapításának napja
Névnapok: 03. Győző, 13. Szilvia, 19. Erzsébet,

30. András
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SZELEKTÍV HULLADÉKGYŰJTÉS

Gádorosi szelektív hulladékgyűjtési tájékoztató!
Tisztelt Ügyfelünk!

Ismételten felhívjuk a lakosság figyelmét a szelektív
hulladékgyűjtés fontosságára.

Erre az Önök lakóövezetében a „házhoz menő zsákos”
szelektív hulladékgyűjtés áll rendelkezésre.

A csomagolási hulladékkal megrakott saját háztar-
tásában használatos „zsáko(ka)t” társaságunk minden
hónap 2. keddjén külön gyűjtőjáratban reggel 6 órától
szállítja el, válogatóüzemünkben történő utóváloga-
tásra. Kérjük, hogy a fent jelzett időpontig szíves-
kedjenek a megtelt zsáko(ka)t kihelyezni az ingatlanuk
elé.

Kérjük, segítsék és becsüljék meg válogató-
üzemünkben dolgozó kollégáink nehéz munkáját azzal,
hogy társaságunk anyacégének honlapján (www.szk
ht.hu/hulladekgyujtes/szelektiv-hulladekgyujtesi-
rendszer) és a szóróanyagokon feltüntetett csomagoló-
anyagokat teszik a szelektív hulladékba.

A szelektív hulladékot elhelyezése előtt kérjük, úgy
kezelje, hogy minél kevesebb helyet foglaljon el, emiatt

kérjük, TAPOSSA LAPOSRA! A kilapított –
levegőmentes formájú – italos kartondobozra, PET
palackra hajtsa vissza a kupakot, mielőtt vissza-nyerné
eredeti térfogatát! Amennyiben szolgáltatásunkkal
kapcsolatban kérdése, észrevétele van, forduljon
bizalommal társaságunkhoz az alábbi elérhetőségeken:

ttkft@telepulestisztasag.hu
www.telepulestisztasag.hu

Telefonos és személyes ügyfélszolgálat
(6728 Szeged, Városgazda sor 1.)

ügyfélfogadási ideje:
hétfő, kedd, szerda: 8:00-15:00

csütörtök: 7:00-19:00
péntek: 8:00-13:00

Telefon: 62/777-111; Fax: 62/777-112

Hulladékszállítással kapcsolatos bejelentések, észre-
vételek: 62/777-234

Köszönjük, hogy a szelektív hulladékgyűjtéssel Ön is
hozzájárul a hulladékgazdálkodás fejlesztéséhez, a
hulladékok okozta környezetterhelés csökkentéséhez, a
környezet minőségének javításához.

TÁJÉKOZTATÓ

A Képviselő-testület 2015. november 24-én tartandó
soron következő ülésének napirendi pontjai

1.) Jelentés a határozatok végrehajtásáról
2.) Adózással kapcsolatos feladatok ellátásáról,

behajtások helyzetéről tájékoztató
3.) Beszámoló az önkormányzat és intézményei

háromnegyed éves gazdálkodásáról
4.) 2016. évi költségvetés bevételi oldalát megalapozó

döntésekre javaslat
5.) 2015. évi költségvetési koncepcióra javaslat
6.) 2016. évi munkaprogram összeállítása

7.) 2016. évi közmeghallgatás előkészítése
8.) Polgármester, bizottságok átruházott hatáskörben

hozott intézkedéseiről beszámoló
9.) Tájékoztató a szovátai pihenőház 2015. évi

üzemeltetéséről
10.)2015. évi ellenőrzési program jóváhagyása
11.)Gondozási Központ vezetői pályázat elbírálása
12.)Fogorvosi megbízási szerződés meghosszabbítása
13.)Temetőkről és temetkezésről szóló önkormányzati

rendelet módosítása
14.)Bejelentések
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2015. Falunap

Az idei évben is megrendezésre került telepü-
lésünkön a Falunap, mely napon megemlékeztünk
községünk újratelepítéséről 1826. szeptember 29-ről.

Hagyomány, hogy ez alkalomból külön köszöntjük
azokat a gyermekeket és szüleiket, akik a Falunaptól
Falunapig eltelt egy év alatt születtek, /az admi-
nisztráció zárására minden év augusztus 31. napján
kerül sor/. Az újszülöttek nevét, születési dátumát
érmére gravíroztatjuk, majd ezeket az Életfán
helyezzük el örökül hagyva az eljövendő nemze-
dékek számára. Ezek az érmék az idei évben is
elkészültek és az ünnepség előtt fel is kerültek az
Életfára.

Az alábbiakban a Falunapon köszöntött újszülöttek
névsorát olvashatják.

1 Czika Emma Csenge 2013.december 18.
Adminisztrációs hiba miatt a 2014.
évi Falunapon kimaradt az ünnepi
köszöntésből

2 Sándor Nelli 2014. szeptember 16.

3 Dán Zsófi 2014. október 3.

4 Gombkötő Gréta 2014. október 4.

5 Belák Noémi 2014. október 29.

6 Mészáros Pál 2014. november 20.

7 Kondorosi Stefánia Katalin 2014. november 27.

8 Molnár Imre Hunor 2014. december 3.

9 Szűcs DánielAndrás 2014. december 15.

10 Csik Levente 2014. december 28.

11 Csányi Oszkár Ábrahám 2015. január 6.

12 Lakatos Letícia Vivien 2015. január 19.

13 Gilányi Zsüliett 2015. január 20.

14 Rajki Molli Éva 2015. február 12.

15 Berezvai Noel 2015. február 26.

16 Viczián Dávid Áron 2015. március 11.

17 Molnár Vivien 2015. március 25.

18 Csurár Mirella 2015. április 7.

19 Molnár Maja 2015. április 9.

20 Biró Zsombor János 2015. április 24.

21 Páli Nikolett 2015. május 6.

22 Opauszki Dominik 2015. május 7.

23 Szabó Jázmin Zoé 2015. május 12.

24 Dán József 2015. május 29.

25 Adamik Natasa Noémi 2015. június 1.

26 Manga BotondAntal 2015. június 5.

27 Bohrát Léna Zoé 2015. június 9.

28 Baranyi Gábor 2015. június 10.

29 Huba Olivér László 2015. június 11.

30 Kollár Máté Áron 2015. június 24.

31 Nagy Nimród 2015. június 25.

32 Nagrand Nimród 2015. július 6.

33 KovácsAlexa 2015. július 7.

34 Varga ÁronAdrián 2015. július 20.

35 Pljesovszki Réka Kata 2015. július 28.

36 Dér Zoltán János 2015. július 30.

37 Nagy Kevin 2015. augusztus 8.

38 Pintér Lili Panna 2015. augusztus 18.

39 Polgár Nina Nikolett 2015. augusztus 25.

40 RáczAnna Maja 2015. augusztus 26.

41 Ilyés László Dominik 2015. augusztus 30.

Településünk legidősebb lakójaként Udvarhelyi
Józsefné-t született: Szula Erzsébetet köszön-
töttük, aki Gádoroson 1915. november 17-én
született Szula János és Saliga Zsuzsanna hetedik,
legkisebb gyermekeként. A szülei földművesek
voltak és a falu alatt az úgynevezett Szula dűlőben
laktak.

Kisgyermek korát ő is, mint akkoriban minden
gyermek libák legeltetésével töltötte. Az iskolában
kitűnő tanuló volt. Az elemi iskola elvégzése után
tanítója Keszthelyi Ferenc és Nyíri plébános kérték
szüleitől, hogy engedjék továbbtanulni, ők átvállalták
volna az oktatás költségeit, de szülei nem engedték,
azt mondták, hogy a többi gyermekük paraszt ember
és ő sem lehet más.

Élete során bejárónőként, raktárvezetőként dolgozott
egészen nyugdíjazásáig. Az évek alatt több
nehézséget is le kellett küzdenie, de mindig sikerült
talpra állnia a tragédiákból. 2002- óta újra
szülőfalujában, Gádoroson él jó egészségben.

Erzsike néni november 17-én lesz 100 éves, ezúton is
jó egészséget kívánunk neki!

Községünk legidősebb házaspárjaként Vizi
Andrást és feleségét, Vizi Andrásnét született
Nagrand Margitot köszöntöttük, akik 1947.
november 15-én fogadtak egymásnak örök hűséget és
néhány nap híján 68 éve házasok.
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Vizi András 1923. október 27. -én született
Gádoroson, földműves család gyermekeként. Már
gyermekkorában is keményen dolgozott, míg 1944-
ben behívták katonának, ahol hamarosan fogságba
esett. Fogságát Dániában töltötte, ahonnan hazatérve
szüleihez költözött vissza, ahol tovább dolgozott a
földeken.

Vizi Andrásné Nagrand Margit 1928. november 4-én
született szintén Gádoroson. Az akkor még szokatlan
8 osztály elvégzése után kertészetben dolgozott,
1947. november 15-én házasságot kötött Vizi
Andrással.

Házasságukból két fiuk született:András 1949-ben és
Sándor 1955-ben.

Gyermekeiktől 5 unokájuk született: Bandi és
Angéla, Sanyi és Heni, valamint Dávid.

Boldogságuk fokozódott, amikor megszülettek
dédunokáik: Palika, Zsombor és Dávid.

Majd 68 házasságban eltöltött év után megrendült
egészségben ugyan, de szerető családjuk körében
töltik mindennapjaikat. Kívánjuk, hogy még sok évig
éljenek együtt szeretetben boldogságban, gyerme-
keikkel, unokáikkal és dédunokáikkal együtt!

A hagyományainkhoz híven az idei évben is 5
ingatlan tulajdonosát jutalmaztuk meg a „Virágos,
rendezett porta” díjával. A megtisztelő díj odaíté-
lésére Gádoros Nagyközség Önkormányzatának
Képviselő-testülete munkacsoportot hozott létre, az
előző évekhez hasonlóan. A csoport munkáját
elvégezte, javaslatot adott át a képviselőknek, akik
jóváhagyták azt. Ennek alapján a 2015. évi „Virágos,
rendezett porta” díjakat névsorrendben a következő
lakosok kapták meg lakókörnyezetük példaértékű
rendbetartásának, az ezzel járó munkájuk elisme-
réseként:

1) id. Bakos Andrásné Gádoros, Mátyás király utca
17. szám

2) Czibola Bálintné Gádoros, Szőlő utca 80. szám

3) Gabnai József Gádoros, báró Rudnyánszki S. u.
16. szám

4) Józsa László Gádoros, Petőfi u.18. szám

5) Nagy Imréné Gádoros, Bajcsy -Zsilinszki u. 61.
szám

Gádoros Nagyközség Önkormányzata Díszpolgári
Cím adományozásáról is döntést hozott.

Gádoros Nagyközség Önkormányzatának Képvi-
selő-testülete a 16/2012. (IX. 13.) önkormányzati
rendelete alapján SNELL GYÖRGY részére a
„díszpolgári” címet adományozta.

Snell György 1949. március 8-án született Kis-
királyságon (a Csongrád megyei község neve 1956.
óta Eperjes). Felsőfokú tanulmányait a központi
szemináriumban és az Egri Érseki Papnevelő
Intézetben végezte. 1972. április 3-án szentelték
pappá Egerben a Váci Egyházmegye szolgálatára.
1993-ban, a magyarországi egyházmegyék hatá-
rainak átrendezését követően inkardinálódott az
Esztergom-Budapesti Főegyházmegyébe.

Szolgálati helyei: káplán Kiskunlacháza-Peregen
(1972-1975), káplán Budapest-Rákoskeresztúron
(1975-1987), plébános Budapest-Rákoskeresztúron
(1988-2008), plébános Budapest-Rákosligeten
(2004-2006), a Rákosi Esperesi Kerület helyettes
esperese (2000-2003), a Rákosi Esperesi Kerület
esperese (2003-2005).

2003-tól folyamatosan ellátja az Esztergom-
Budapesti Főegyházmegye Katolikus Iskolai
Főhatósága igazgatói tisztségét. 2008. augusztus 1-
jétől a budapesti Szent István-bazilika plébánosa, a
Szent Jobb őre.

2014. október 20-án a Szentatya Snell Györgyöt az
Esztergom-Budapesti Főegyházmegye segéd-
püspökévé nevezte ki, és a pudenzianai címzetes
püspöki címet adományozta neki.

Emberi tartása, példamutató élete sok ember számára
követendő példa.

TÁJÉKOZTATÓ

Nemzeti Adó- és Vámhivatal

Orosházi Kirendeltség

5900 Orosháza, Szabadság tér 5.

Ügyfélfogadási idő:

Hétfő: 8.00 - 12.00 12.30 - 18.00

Szerda: 8.00 - 12.00 12.30 - 15.00

Csütörtök: 8.00 - 12.00 -

Péntek: 8.00 - 12.00 -

Orosházi Járási Hivatal Okmányiroda - Orosháza

Cím: Orosháza, Szabadság tér 3.
Telefon: 68/414-043

E-mail: ororshaza.jaras@bekes.gov.hu

Ügyfélfogadási idő / Nyitva tartási idő:

Hétfő: 8:00-16:00
Kedd: 8:00-12:00

Szerda: 8:00-16:00
Csütörtök: 8:00-12:00

Péntek: 8:00-12:00
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Békés megye is bemutatkozott az Open Days-en

A „13. Régiók és Városok Európai Hete”
elnevezésű rendezvényt idén október 12. - 15. között
tartották Brüsszelben. Zalai Mihály, a Békés Megyei
Önkormányzat Közgyűlésének elnöke Hargita
megye meghívására vett részt az idei programon.

Az évente megrendezett négynapos program, az
Open Days nem új keletű esemény, a Régiók
Bizottsága még 2003-ban kezdeményezte létre-
hozását. A regionális és helyi képviselők uniós
közgyűlése azt javasolta a brüsszeli képviseleteknek,
hogy „nyílt napok” keretében nyissák meg kapuikat a
látogatók előtt.Azóta egy nagyszabású rendezvénnyé
nőtte ki magát, ahová szerte Európából, sőt, Európán
kívülről is érkeznek résztvevők. Az Open Days
vagyis nyitott napok tehát egy brüsszeli központú
rendezvény, amelyen minden október elején több
ezren vesznek részt, a felszólalók száma a 600-at is
eléri. A programok sora változatos, az előadások és
prezentációk mellett viták, workshopok, kiállítások
követik egymást. A résztvevők is legalább ennyire
sokszínűek, főként az uniós, országos, regionális,
városi és helyi közigazgatás tisztviselői osztják meg
tapasztalataikat egymással, ugyanakkor oktatók,
szakértők, kutatók is bemutatják legújabb ered-
ményeiket, ismereteiket, kutatásaikat, módszereiket.

A workshop, amelyen a Békés megyei elnök részt
vett az „EU forrásokkal történő KKV-k támogatására
és vidékfejlesztésre nyitott testvérmegyék” elne-
vezést kapta, és amelyen a szervező Hargita Megyei
Tanács mellett a Békés, a Pest és a Hajdú-Bihar
Megyei Önkormányzat valamint a Régiók Bizottsága
Román delegációja vett részt. Borboly Csaba, Hargita
Megye Tanácsának elnöke a globális gondolkodásról
és a lokális cselekvésről tartott előadást, Csák László
professzor helyi és területfejlesztési szakember, mint

meghívott előadó a helyi problémákat helyezte
előadásában előtérbe, arról beszélt, hogyan lehet
tanulni a helyi megoldásokból. Pajna Zoltán, a Hajdú-
Bihar Megyei Önkormányzat elnöke a Hajdú-Bihar
megyei KKV-k EU forrásokkal történő támoga-
tásáról tájékoztatta a megjelenteket – koncentrálva az
előző és a jelenlegi programozási időszakra -. Alin
Nica, a román delegáció elnöke a városi regenerációt
helyezte középpontba, mint a fenntartható fejlődés
egy példáját, míg Karácsony János Ádám, a Pest
Megyei Önkormányzat képviseletében Mlei-
Solanova - Újbuda város és Pest megye címmel tartott
prezentációt. Zalai Mihály, Békés megyei elnök a
Békés Megyei Önkormányzat szerepéről beszélt a
megyei vállalkozásfejlesztésben.

- A kis- és középvállalkozások megyei fejlesztéseiről
tájékoztattam a résztvevőket, valamint arról, hogy az
elmúlt tíz hónapban ezzel kapcsolatosan milyen
eseményeket szerveztünk, milyen megállapodásokat,
együttműködéseket alakítottunk ki. Kint tartóz-
kodásom alatt meglátogattam Erdős Norbert európai
parlamenti képviselőt is, akivel aktuális Békés
megyei kérdésekről tárgyaltunk, valamint szóba
került a határon túli területfejlesztési együttműködés
kérdése is – tudatta Zalai Mihály.

TÁJÉKOZTATÓ

Falugazdász elérhetősége:
5932 Gádoros, Kossuth Lajos utca 1.

Varga Balázs
Ügyfélfogadási idő: Szerda 8:00-16:00

Telefonszám: 70/489-3927

Oros-Kémény Bt.

5900 Orosháza, Bajcsy- Zsilinszky u. 12.
Ügyfélszolgálati iroda:

5900 Orosháza, Táncsics M. u. 34. I.em. 10.sz. iroda
Email címünk: oroskemeny@freemail.hu
Telefon: 30/5653-181 vagy 68/413-269
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2015. november 28.-án szombaton 13.00-15.00 óráig

Adventi vásárt szervezünk a Tót asszony-féle Közösségi Házba.

Ezen a délutánon azoknak a helyi lakosoknak szeretnénk teret

biztosítani „portékájuk” árusítására, akik valamilyen kézműves

tevékenységet végeznek. Legyen az hagyományos népi

kézművességgel, vagy mai technikákkal előállított alkotás.

Gondolunk itt kötött holmikra, rongyszőnyegekre, papírból készített

dísztárgyakra, fonott kosarakra, asztali díszekre, stb., bármire, ami

saját kézzel lett előállítva és karácsonyi ajándékként, lakásdíszként

megfelelhet.

Felhívásunkat azért közöljük már most, hogy a jelentkezőknek legyen

ideje felkészülni, alkotni.

A korlátozott férőhely miatt kérjük a részvételi szándékot

2015. november 21.–ig (péntek) jelezni a művelődési házban vagy a

68/490-088; 30/684-0771 telefonszámokon.

Az Adventi vásárunkra egyúttal szeretettel hívunk és várunk

mindenkit, aki egyedi ajándékok vásárlása közben szívesen részt

venne egy jó hangulatú délutánon.

Várjuk azokat is, akik csupán csak társaságra vágynak és néhány órát

közösségben, beszélgetéssel töltenének el.

- Művelődési Ház-
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Tájékoztató polgármesteri
fogadóóráról

A Polgármester szerdán 8:00 órától
16:00 óráig tart fogadóórát.

(Egyéb időpontban a hét minden
napján, amennyiben a Polgármesteri

Hivatalban tartózkodik.)

TÁJÉKOZTATÓ

Tájház

Továbbra is arra kérünk mindenkit,
hogy akinek feleslegessé vált régi hasz-
nálati eszköze, berendezési tárgya, régi
családi fotója stb. van, és felajánlaná a
községnek a kiállításhoz kérjük jelezze
a Polgármesteri Hivatalban vagy a
Művelődési Házban.

Köszönjük!

A bolygók állása novemberben

Merkúr: A hónap elején még megfigyelésre kedvező
helyzetben van, majdnem egy órával kel a Nap előtt.
Láthatósága fokozatosan romlik, 7-e után már eltűnik
a Nap fényében. 17-én felső együttállásban van a
Nappal. A hónap további részében a Nap közelsége
miatt nem figyelhető meg.

Vénusz: A hajnali délkeleti ég feltűnően ragyogó
égiteste. A hónap folyamán négy órával kel a Nap
előtt, továbbra is kitűnő megfigyelhetőséget
biztosítva.

Mars: Előretartó mozgást végez az Oroszlán, majd az
Szűz csillagképben. Kora hajnalban kel, hajnalban
látszik a keleti-délkeleti égen.

Jupiter: Előretartó mozgást végez az Oroszlán
csillagképben. Éjfél után kel, az éjszaka második
felében feltűnően látszik a délkeleti égen.

Szaturnusz: Előretartó mozgást végez a Skorpió
csillagképben. A Nap közelsége miatt nem figyelhető
meg. 30-án együttállásban van a Nappal.

Uránusz:Az éjszaka nagy részében kereshető a Halak
csillagképben. Hajnalban nyugszik.

Neptunusz: Az éjszaka első felében figyelhető meg a
Vízöntő csillagképben. Éjfél körül nyugszik. Mozgása
18-án vált hátrálóból előretartóra.

Nézted valaha a gyerekeket játszani a körhintán?
Hallgattad, amint az esőcseppek földet érnek tompán?
Követted szemeddel egy pillangó szeszélyes röptét,
Nézted a tovatűnő éjben a felkelő nap fényét?
Lassítanod kéne.
Ne táncolj oly gyorsan.
Az idő rövid
A zene elillan ...
Átrepülsz szinte minden napodon?
S mikor kérded: "Hogy s mint?" Meghallod választ?
Mikor a nap véget ér te ágyadban fekszel,
Tennivalók százai cikáznak fejedben?
Lassítanod kéne.
Ne táncolj oly gyorsan.
Az idő rövid ...
A zene elillan ...
Szoktad mondani gyermekednek, "majd inkább holnap"?
És láttad a rohanásban, amint arcára kiült a bánat?
Vesztettél el egy jó barátot, hagytad kihűlni a
barátságot, mert nem volt időd felhívni, hogy annyit mondj:
Szia!
Lassítanod kéne.
Ne táncolj oly gyorsan.
Az idő rövid.
A zene elillan.
Mikor oly gyorsan szaladsz, hogy valahová elérj,
Észre sem veszed az út örömét.
Mikor egész nap csak rohansz s aggódsz,
Olyan ez, mint egy kibontatlan ajándék... Melyet eldobsz.
Az Élet nem versenyfutás
Lassíts, ne szaladj oly gyorsan
Halld meg a zenét
Mielőtt a dal elillan.

KIS CSILLAGÁSZAT LELKISÉG
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68/411-204

Fábiánsebestyén Tűzoltóság és
Mentési Központ: 63/366-597
MÁV Orosháza: 68/412-221
Autóbuszáll. Orosháza:

68/412-400
68/412-804

Orosházi Hivatásos Tűzoltó-
parancsnokság Intézmény új
elérhetőségei: 66/549-481

20/820-2085
Parancsnok elérhetőségei:

20/970-5220
20/820-2109

REKVIEM
TEMETKEZÉS

Éjjel- nappali ügyelet:
+36-68/411-053

+36-30/577-0599

PIÉTA TEMETKEZÉS GÁDOROS
Éjjel-nappal ügyelet: +36-68/411-167; +36-30/638-1213

Ügyintéző: Lengyel Ferencné (Ravasz Éva)
Gádoros, Bem József utca 7. Tel.:+36-68/490-201; +36-30/5928-407

Temetőgondnok: Botos István +36-30/8560-712
Központ: Piéta Temetkezés, Orosháza, Könd utca 53-55. (a piactérnél)

ÁLLATORVOSI ÜGYELET

Állatorvosi ügyelet
dr. Kiss Lajos

68/634-127, 30/978-6999

8. oldal 2015. november

FOGORVOSI RENDELÉS

Dr. Hajdu Ilona
Fog és szájbetegségek szakorvosa

Hétfő: 8.00 – 13.00
Kedd: 14.30 – 19.30

Péntek: páros hét: 8.00 – 13.00
páratlan hét: 14.30 -  19.30

Tel.:68/490-015; 70/632-3231

TÁJÉKOZTATÓ

Gádorosi Víziközmű Társulat
Ügyfélfogadási rend:

helye: Polgármesteri Hivatal
Hétfő: 8.00 - 12.00
Kedd: 8.00 - 12.00

Szerda: 8.00 - 12.00  13.00 - 15.00
Csütörtök: 8.00 - 12.00

Péntek: 8.00 - 12.00
Tel.:+36-30/929-44-21

Dr. Tímár Péter
állatorvos

Tel.: +36/30 358-3495

Tótkomlósi
Naplemente

Temetkezési Kft.

Éjjel nappal hívható:
06 30/255-27-48

Orosháza,
Táncsics M. u. 11.

(Bírósággal szemben)

www.naplementetk.hu
email: naplementetk@gmail.com


